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Bezručův Kovkop

Ke y words: Bezruč, ba sic verb, enu me ra ti ve li sting, qu e stions, mi ni - sto ries, a pi c tu re
of blo od, re fra in, a ti t le of the po em.

Klíčová slo va: Bezruč, základní slo ve so, enumerativní výčet, otázky, minipříběhy,
ob raz krve, refrén, ti tul básně. 

Abs tract

Composing the poem Metal Digger (Kovkop) Petr Bezruč used those tectonic
means: repe ti tion of a basic verb, enu mera tive listing, asked questions and mini-
 stories. A picture of blood takes an important role as well as the refrain and the title of
the poem.

Petr Bezruč použil při výstavbě básně Kovkop těchto tek tonických prostředků:
opakování zák ladního slovesa, enu mera tiv ního výčtu, kladených otázek a minipříbě-
hů. Závažnou roli má v básni rovněž obraz krve, refrén a titul skladby.

Roku 1903 vyšlo knižní Slez ské číslo, jež jeho vy da vatel Jan Her -
ben rozdělil do šesti oddílů. Každý z těchto oddílů opatřil náz vem,
skupinu básní s os travskou te ma tikou naz val Mezi kovkopy. Jmeno-
vaný oddíl dostal ti tul podle jedné z nejznámějších Bezručových bás-
ní, kterou však Her ben do Slez ského čísla nezařa dil. Spolu s autorem
se domníval, že by byl Kovkop – po dobně jako jiné básník ovy verše –
zkon fisk ován. Tak se stalo, že jedna z nejstarších Bezručových básní
(starší než Den Palackého a Škaredý zjev) byla po prvé pub lik ována te -
prve v únoru 1904 v „Os travském deníku”. Ji nou otáz kou zůstává,
v jaké po době ji re dakce otiskla.

Bezruč rozvrhl v ru kopise báseň Kovkop do dvou od stavců, z nichž 
v každém použil poněkud jiných stavebných prostředků. Volba od liš-
ných prostředků byla mimo jiné dána nes tejným roz sa hem obou od -

stavců, neboť první z nich zahr no val 37 veršů, kdežto druhý pouze
sedm.

Stěžejní kom poziční prostředky prvního od stavce jsou celkem čty- 
ři, z nichž první tvoří zák ladní slovesný tvar kopu. Na tomto slovese
Bezruč celý od stavec vys tavěl. Pokud používá básník ve spo ji to sti
s kovko pem jiných slovesných tvarů, jsou to pak větši nou syno nyma
téhož slovesa:

široké kladivo do štoly vrážím
já mo tyku zdvihám

V básni je, byť letmo, zachycena také druhá so ciální skupina –
pan stvo:

gróf jede dědinou, komtesa ručkou
pohání koně a směje se růžovou tváří.

Mezi zák ladním slovesem spjatým s kovko pem a slovesy spo jený-
mi s panstvem spočívá zjevný kon trast.

Druhým stavebným prostřed kem prvního od stavce je enu mera tiv-
ní výčet:

já kopu, já pod zemí kopu,
srší to ze štoly, srší to z očí,
já v Dombrové kopu, já v Orlové kopu,
na Porembě kopu a pod Lazy kopu.

Je to kom poziční prostře dek častý v Bezručově poezii, neo byčejně
roz vitý např. v básni Já:

Za ploty hrál jsem a pod okny hrál jsem,
jedi nou strunu jen mají mé skřipky,
těžký dech sedm desáti tisíců,
co ha sli pod Ly sou, při Bohumíně,
v borových ur vaných hájích co ha sli,
v ur vaných Be skydách po malu has nou,
v Šum barku zha sli a v Lu tyni zha sli,
v Datyních has nou a v Dět ma ro vicích,
v Porembě zha sli a v Dom brové has nou.
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Enu mera tivní výčet je v Bezručově poezii na to lik zřejmý, že se stal 
dok once i předmětem něko lik erého výkladu. Jedni jej spo jo vali s vli-
vem Whit ma novým (jako první tak učinil Mi lo slav Hýsek; viz Hýsek
1934, s. 11–12), jiní zase považovali za básníkův vzor poezii Homé -
rovu (Šalda 1935, s. 28).

Třetím stavebným prostřed kem jsou neustálé a naléhavé otázky:

Co bude z mých synků, co bude z mých děvuch,
až mne raz ze štoly vytáhnou mrtva?

Otázky se ob je vují až v závěrečné části prvního od stavce a v ce lém
druhém od stavci. Po dobně jako enu mera tivní výčet patří i otázky k ty- 
pickým prostřed kům Pe tra Bezruče.

Poslední stavebný prostře dek tvoří zárodky epických příběhů,
jakési minipříběhy. Nejroz sáh lejším z nich jsou verše o kovko pově
ženě:

Já kopu, já motyku zdvihám,
má žena zsinalá do zámku jde,
chleba chce, v prsu když vyschlo jí mléko.
Dobrého srdce je pán,
z žultého kamene jest jeho zámek,
pod zámkem hučí a láme se Ostra vi ce.
Před branou černé dvě suky se mračí.
Hleď, mé ženě rubíny stékají z ruky – 
na co šla do zámku prosit a žebrat?
Roste rež na poli panském pro horníka robu?

Verše to hoto druhu jsou ne roz vitými baladickými lát kami, jež na-
značují, že Bezruč je také autorem so ciálních balad.

Všechny uve dené stavebné prostředky se v textu Kovkopa pravi -
delně ryt micky střídají. Nejúžeji jsou spjaty první dva, neboť zák ladní
sloveso a enu mera tivní výčet se vyskytují po spolu – viz ci tovaný pří-
k lad nebo verše:

já kopu, já pod zemí kopu,
široké kladivo do štoly vrážím,
na Salmovci kopu,
já v Rychvaldě kopu a v Pětvaldě kopu.

Zce la ji nak vy bu do val Bezruč druhý od sta vec: pro ti jed no mu zá-
kladnímu slo ve su v prvním od sta v ci po sta vil řadu odlišných slo ves,
celý od sta vec proměnil v jed nu je di nou otázku, enumerativního výčtu
ani minipříběhů zde ne použil.

Me zi základním slo ve sem prvního od sta v ce a slo ve sy druhého od -
sta v ce exi stu je kon trast, ne boť základní slo ve so vyjadřuje shrbe nou
otro c kou práci, kdežto slo ve sa druhého od sta v ce vyslovují hrdi no vo
napřímení a je ho vzdo r nou akci: mrštil, na ro v nal, zaťal, vykročil, zdvihl.
Základní slo ve so prvního od sta v ce se v druhém od sta v ci ne vy sky tu je.

Kon trast me zi slo ve sy doprovází Bezruč pro ti kla dem pro sto ro-
vým, ne boť první od sta vec se odehrává pod zemí, kdežto druhý od sta -
vec tam pod božím slun cem. Druhý z těchto prostorů je ovšem je nom
potenciální, ne boť je to li ko součástí sociálního snu, po ložené otázky.
V obou případech je prostorová di men ze vyjádřena na nejcitlivějších
místech te x tu – v in ci pi tu a ex p li ci tu.

Celý druhý od sta vec tvoří jed nu je di nou otázku. Básně končící
otázkou mají u Bezruče umocněnější dy na mi ku, která je dána zejména 
naléhavostí a otevřeností te x tu – viz např. báseň Kdo na mo je místo?
a Li go t ka Ka me ra l na.

Rozvržení te x tu do dvou odstavců je rozvržení rukopisné, ne boť
v prvním časopiseckém oti sku (v „Ostravském deníku”) měl Ko v kop
sedm odstavců a ve Slezských písních (ve všech vydáních za básníko-
va živo ta) do kon ce jedenáct. Za původce to ho to uspořádání jsou po-
važováni Ad olf Ku bis a Vojtěch Martínek,1 Bezruč však to to rozvrže-
ní (přesněji řečeno druhé z nich) pasívně akce p to val. Návrat k původ-
ní architektonické podobě je nezbytný mi mo jiné z důvodů kompozič- 
ních, ne boť syžet básně se zce la zjevně rozpadá do dvou celků.

Od začátku až do kon ce se celá báseň zaměřuje na po sta vu ko v ko-
pa, který se v jejím závěru mění v titánský zjev:

sehnutou do výše narovnal šíji
…..
půlkruhem od země k obloze vzhůru
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Historický vývoj textu, Ostrava, Profil 1967, s. 86.



kladivo zdvihl a jiskřící oči
tam pod božím sluncem?

Stejným způsobem pojímá Bezruč ústřední po sta vu také v básních
Já („sevřenou pěstí se k azu ru rozmách”) a Le o ni das („já stojím před
Těšínem, probodnutými bo ky o Gi gu lu opřen”). Ve všech případech
jde o pojetí ovlivněné sym bo li s mem.

Po sta vu ko v ko pa stejně tak ja ko po sta vu je ho ženy do pro vo dil
Bezruč ob ra zem krve. U ko v ko pa:

zpod nehtů červená lije se krev

Po dobně u jeho ženy:

Před branou černé dvě suky se mračí.
Hleď, mé ženě rubíny stékají s ruky –

Rubíny jsou v to m to případě me ta fo rou pro ka p ky krve. Poněkud
zvláštní je na to m to po eti s mu ta skutečnost, že v celém dalším te x tu se
ne vy sky tu je jiný básnický ob raz, který by s ním ko re spon do val; ji nak
řečeno jde o po eti s mus, který nemá v ostatním te x tu básně ob do bu. Je -
ho exi sten ce v básni není však nelogická, ne boť plně zapadá do Bez-
ručovy po eti ky. Nenachází-li se příbuzný básnický ob raz v Ko v ko po -
vi, nachází se na opak stejný ob raz např. v Ostravě: rubíny ze rtů mi
uhly. Poetická „osa mo ce nost” básnického ob ra zu v te x tu Ko v ko pa
mo hla být také důvodem, proč jej Ku bis ne byl scho pen z Bezručova
ru ko pi su přečíst a proč jej pro to ve svém opi su vy ne chal.2 Následkem
to ho sazeč verš nevysázel, takže zmíněný verš vy padl ne jen z oti sku
v „Ostravském deníku”, ale také ze všech vydání Slezských písní za
au to ro va živo ta. Bezručovy rubíny jsou v předcházejícím verši do pro- 
vázeny syn ta g ma tem černé su ky (= fe ny), s nímž spoluvytvářejí ba-
revný kon trast. Ten to dílčí pro ti klad se ústrojně připojuje k ostatním
kontrastům, které se podílejí na výstavbě básně.

Mo tiv ický prvek tekoucí krve je u Bezruče častý – obrazným způ-
so bem vy jadřuje míru utr pení a ur put nost společen ského zápasu. Vy-

skytuje se v básních Leo ni das, Kdo na moje místo?, Osud. V poslední
z nich má mo tiv ický prvek tako vouto po dobu:

Umdlenou šíjí o sosnu jsem opřen,
obě dvě ruce mi do pasu padly,
kouří se, utíká poskokem krev z nich,
mech Lysé hory ji pije a pije…

Ce lek Kovkopa je pros tou pen také re fré nem, který se po prvé ob je -
vuje v in cipitu: „Já kopu, já pod zemí kopu”. Re frén ryt micky člení
text básně, přesněji řečeno jeho první dvě třet iny, neboť se vyskytuje
ve verši 1., 9., 15. a 22. Re fré nové verše jsou od sebe poměrně pravi -
delně vzdáleny, neboť se opa kují vždy po šesti až osmi verších. V 22.
verši re frén končí, náznak uk ončení se promítá do jeho modi fik ované
po doby: 

Já kopu, já motyku zdvihám.

V Kovko povi použil Bezruč verše o proměn livém počtu slabik,
rým v této básni ne uplat nil. Pos tu po val v ní tedy stejně jako např.
v básni Leo ni das. Volba jed noho prostředku a opomenutí druhého od -
povídá při tom (po dobně jako v Leo ni dovi) vzdorné výpovědi hrdi -
nově.

Původní ti tul básně zněl Kovkop, od vydání Slezských písní z roku
1930 jej však Bezruč změnil na Horník. Z hle diska obsa hového je
pozdější název přesnější, neboť hrdina ne kope kov, ale uhlí. Z hle -
diska básnického je však op timální ti tul původní, což je dáno pře -
devším zvukovými kvali tami textu – na název zahr nu jící dvakrát
slabiku ko (popřípadě slabiky ko a kop) totiž na va zuje ne jen 1. verš,
ale v pod statě všechny ty verše, jež jsou pros toupeny zák ladním
slovesem kopu. Věcná stránka, která Bezruče vedla ke změně, musí
v tomto případě us tou pit před básnickou.

Z Bezručových listů Janu Herbe novi a An tonínu Pírkovi víme, že
básník si Kovkopa (stejně jako básně Vrbice) ni jak zvlášť nevážil.3
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1950, s. 72.

3 Slezské písně v ko re spon den ci 1898-1918, re di go val J. Dvořák, Praha, Odeon
1967, s. 51, 104, 303. 



Pomineme- li Bezručův vy hro cený kriti cis mus, pak hlav ním důvodem 
jeho výhrad byla nepo chybně zák ladní sdělo vací rovina básně, která
zahr nuje řadu monotónních prvků. Monotónní ráz básně byl ne sporně
vědomý, neboť od povídal tomu, o čem verše po jednávaly – me chanic- 
ké, stereo typní a ubíjející práci horník ově. Bezručo vou ve likou před -
ností zůstává, jak dovedl všechny tyto vys loveně nebásnické hod noty
proměnit v hod noty zcela opačné. Zák ladní sloveso a enu mera tivní
výčet zcela nepo chybně přispěly k monotónní po době básně, avšak
všechny ostatní prostředky, o nichž byla řeč, tuto monotón nost potla-
čily, popřípadě jí vtiskly úplně jiný smysl. Naléhavé otázky, zárodky
epických příběhů, pros torová di menze, závěrečná proměna hrdiny
v titána a re frén monotónní rov inu básně ne je nom poz měnily, ale ná-
ležitě ji také zdy nami zo valy. Jejich přispěním se v textu vyt vořilo
zvláštní a nečekané napětí mezi statickým způso bem sdělování a dy -
namickým ko rek tivem v po době zmíněných tek tonických prostředků.
Výsledné napětí, umoc něné v závěru před pokládaným či nem hrdi -
novým, se proto roz hodným způso bem podílí na emo tiv ním dosahu
Bezručovy básně.
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